
DIAL CALIPERS - STEEL DIAL CALIPERS WITH CASE

Precisely measure case and bullet length, inside and outside diameters, primer
pocket depth, overall cartridge length and more with Hornady’s Dial Caliper.
Includes protective case.

Attributes

Name: STEEL DIAL CALIPERS WITH CASE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749013842
Mfr. No.: 050075
Delivery weight: 0.295kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 92mm
Shipping length: 248mm
UPC: 090255050752
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Sicherheitshinweise für HORNADY DIAL CALIPERS

Einführung
Herzlich willkommen! Diese Anleitung enthält wichtige Informationen zur sicheren Verwendung der HORNADY DIAL
CALIPERS. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die DIAL CALIPERS vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die DIAL CALIPERS auf einer stabilen, ebenen Oberfläche.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken sind, um ein Abrutschen zu verhindern.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf die Messinstrumente auszuüben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn Sie in einer Umgebung arbeiten, in der
Verletzungsgefahr besteht.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie die DIAL CALIPERS auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass die Schutzhülle entfernt ist, bevor Sie mit der Messung beginnen.

Messung:

Um die Länge von Hülsen und Geschossen zu messen, positionieren Sie das Objekt zwischen den
Messbacken.
Drehen Sie den Zeiger vorsichtig, um die genaue Messung abzulesen.
Für Innen und Außendurchmesser verwenden Sie die entsprechenden Messbacken.

Zündhütchenloch:

Messen Sie die Tiefe des Zündhütchenlochs, indem Sie die Spitze der DIAL CALIPERS vorsichtig in
das Loch einführen und den Zeiger ablesen.

Gesamtlänge der Patrone:

Legen Sie die Patrone auf eine stabile Oberfläche und messen Sie von der Basis bis zur Spitze.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die DIAL CALIPERS nach jedem Gebrauch mit einem sauberen, trockenen Tuch.
Lagern Sie das Produkt in der mitgelieferten Schutzhülle, um es vor Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen zur Sicherheit oder bei Fragen zur Verwendung der HORNADY DIAL CALIPERS wenden
Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.

Vielen Dank, dass Sie sich für die HORNADY DIAL CALIPERS entschieden haben! Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
stehen für uns an erster Stelle.
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Safety Instruction Guide for DIAL CALIPERS STEEL
DIAL CALIPERS WITH CASE

Introduction
Thank you for choosing Hornady's Dial Calipers. This product is designed to provide precise measurements for
various applications, including case and bullet length, inside and outside diameters, primer pocket depth, and overall
cartridge length. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the Dial Calipers according to the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the calipers for any damage or defects before use.
Do not use the calipers for any purpose other than intended measurements.
If you notice any irregularities during use, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the measuring surfaces of the calipers are clean and free from debris before each use.
Avoid applying excessive force when measuring to prevent damage to the calipers or the object being
measured.
Use the calipers in a stable environment to avoid accidental slips or drops.
Always store the calipers in the provided protective case when not in use to prevent physical damage.
Be mindful of sharp edges or points when handling the calipers.

Instructions for Installation and Usage

Unboxing and Inspection

Carefully remove the Dial Calipers from the packaging.
Inspect the calipers for any visible damage or defects.
Ensure that the protective case is included.

Using the Dial Calipers

To measure length:
Open the calipers by sliding the jaws apart.
Place the object to be measured between the jaws.
Close the jaws gently until they make contact with the object.
Read the measurement directly from the dial.

To measure inside diameter:
Insert the caliper jaws into the opening of the object.
Expand the jaws until they touch the inner walls.
Read the measurement from the dial.

To measure outside diameter:
Place the calipers around the object.
Close the jaws until they touch the outer surface.
Read the measurement from the dial.

For primer pocket depth and overall cartridge length, follow similar procedures, ensuring the calipers
are positioned correctly.

Cleaning and Maintenance

Wipe the calipers with a soft, dry cloth after each use.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the finish.

Disposal Instructions



Dispose of the Dial Calipers in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the calipers in general waste if they contain hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Hornady Dial
Calipers. Always prioritize safety and report any unsafe conditions to the appropriate authorities. Thank you for your
attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Calibrador
de Dial de Hornady

Introducción
Gracias por elegir el Calibrador de Dial de Hornady. Este producto está diseñado para medir con precisión la
longitud de la vaina y la bala, los diámetros internos y externos, la profundidad del bolsillo del fulminante, la longitud
total del cartucho y más. Es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el calibrador.
Mantén el calibrador fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Verifica que no haya daños visibles en el calibrador antes de cada uso.
No utilices el calibrador para medir objetos que no sean compatibles con su diseño.
Almacena el calibrador en su estuche protector cuando no esté en uso para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el calibrador en un área bien iluminada para evitar errores de medición.
No fuerces el calibrador al medir; aplica una presión suave y constante.
Si el calibrador se daña o no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente.
No uses el calibrador en condiciones extremas de temperatura o humedad.
Limpia el calibrador después de cada uso para mantener su precisión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación para el uso:

Asegúrate de que el calibrador esté limpio y seco.
Retira el calibrador de su estuche protector.

Uso del calibrador:

Para medir la longitud de la vaina o la bala:
Coloca la vaina o bala entre las mordazas del calibrador.
Gira el dial hasta que las mordazas hagan contacto con el objeto.
Lee la medida en el dial.

Para medir diámetros internos y externos:
Inserta el calibrador en el orificio o coloca el objeto entre las mordazas.
Ajusta el dial hasta que las mordazas hagan contacto.
Lee la medida en el dial.

Para medir la profundidad del bolsillo del fulminante:
Coloca la punta del calibrador en el fondo del bolsillo.
Ajusta el dial hasta que esté en contacto con la superficie.
Lee la medida en el dial.

Para medir la longitud total del cartucho:
Coloca el cartucho en la posición adecuada.
Ajusta el calibrador y toma la medida.

Almacenamiento:

Después de usar el calibrador, límpialo si es necesario.
Vuelve a colocar el calibrador en su estuche protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el calibrador, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal.
Si el calibrador está dañado, considera reciclarlo en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el uso y la seguridad del Calibrador de Dial de Hornady, consulta con el
fabricante o el punto de venta donde compraste el producto. Asegúrate de mantener a mano el recibo de compra
para facilitar el soporte.

Recuerda siempre que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Si observas un comportamiento inusual
o un defecto en el producto, no dudes en reportarlo a las autoridades competentes. Mantente informado sobre
actualizaciones de seguridad a través de plataformas oficiales.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Suwmiarki Hornady

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup suwmiarki Hornady Steel Dial Calipers. Ten produkt jest zaprojektowany, aby dokładnie
mierzyć długość łuski, pocisku, średnice wewnętrzne i zewnętrzne oraz głębokość gniazda na spłonkę. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj suwmiarki zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj suwmiarkę w dostarczonym etui ochronnym, aby uniknąć uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj suwmiarkę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj suwmiarki w warunkach ekstremalnych, takich jak wysokie temperatury lub wilgotność.
Upewnij się, że suwmiarka jest czysta przed każdym użyciem.

Konkretne środki ostrożności podczas użytkowania
Trzymaj suwmiarkę z dala od dzieci i osób, które nie są przeszkolone w jej używaniu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pomiarów, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia.
Używaj suwmiarki na stabilnej powierzchni, aby zapewnić dokładność pomiarów.
Unikaj kontaktu suwmiarki z substancjami chemicznymi, które mogą ją uszkodzić.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Otwórz etui ochronne i wyjmij suwmiarkę.
Sprawdź, czy suwmiarka jest w dobrym stanie i czy nie ma widocznych uszkodzeń.

Pomiar:

Aby zmierzyć długość, umieść końcówki suwmiarki na obu końcach obiektu.
Aby zmierzyć średnicę, umieść suwmiarkę wewnątrz lub na zewnątrz obiektu, w zależności od potrzeb.
Użyj głębokościomierza do pomiaru głębokości gniazda na spłonkę.

Zakończenie użycia:

Po zakończeniu pomiarów, zamknij suwmiarkę i umieść ją w etui ochronnym.
Upewnij się, że suwmiarka jest czysta i sucha przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj suwmiarki do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzona lub nieużyteczna.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z użytkowaniem suwmiarki, zgłoś to
odpowiednim organom. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Säkerhetsinstruktioner för DIAL CALIPERS HORNADY
STEEL DIAL CALIPERS WITH CASE

Introduktion
Tack för att du valt Hornadys DIAL CALIPERS. Dessa skjutmått är designade för att ge exakta mätningar av hyls och
kul längd, inre och yttre diametrar, djupet på tändhålsfickan och den totala patronlängden. För att säkerställa säker
användning och för att maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade skjutmått.
Förvara skjutmåtten i det medföljande fodralet för att skydda dem från skador och skräp.
Håll skjutmåtten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skjutmåtten endast för avsedda ändamål som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att mäta heta eller kalla objekt för att förhindra brännskador eller frostskador.
Se till att mätytorna är rena innan mätning för att säkerställa noggranna resultat.
Använd inte skjutmåtten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Var försiktig när du justerar skjutmåtten för att undvika skador på fingrarna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Ta bort skjutmåtten från fodralet och kontrollera att de är i gott skick.
Rengör mätytorna med en mjuk, ren trasa.

Mätning

För att mäta längd, placera objektet mellan mätytorna och tryck försiktigt för att få en exakt avläsning.
För inre mätningar, använd de inre mätytorna och placera dem i det objekt som ska mätas.
För djupmätningar, sätt in djupmätaren i det område som ska mätas.

Avläsning

Läs av mätresultatet noggrant på skalan. Se till att ögonen är i linje med skalan för att undvika
parallaxfel.

Avslutning

Rengör skjutmåtten efter användning och förvara dem i det medföljande fodralet.

Avfallsinstruktioner
När skjutmåtten inte längre är användbara, kassera dem på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av DIAL CALIPERS, vänligen kontakta din
återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Hornadys DIAL CALIPERS på rätt sätt kan du
säkerställa en säker och effektiv mätupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání posuvného měřidla
Hornady

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili posuvné měřidlo Hornady Steel Dial Calipers. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl přesně měřit délku nábojnic, projektilů, vnitřní a vnější průměry, hloubku kapsy na zápalku a celkovou délku
náboje. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte
uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy důkladně prostudujte návod k obsluze.
Používejte měřidlo pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte měřidlo mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte měřidlo před každým použitím, zda není poškozeno.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte měřidlo používat a nechte ho opravit odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při měření vždy držte měřidlo stabilně a s oběma rukama.
Nepoužívejte měřidlo na měření horkých nebo nebezpečných materiálů.
Vyvarujte se použití měřidla v oblastech s vysokou vlhkostí nebo kde by mohlo dojít k poškození.
Při měření vnitřních průměrů používejte vhodné techniky, abyste předešli zranění.
Po použití měřidlo vždy důkladně vyčistěte a uložte do ochranného obalu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřidla:

Zkontrolujte, zda je měřidlo čisté a bez jakýchkoli nečistot.
Ujistěte se, že je měřidlo správně kalibrováno.

Použití měřidla:

Otočte ciferníkem na požadovanou hodnotu.
Umístěte měřidlo na objekt, který chcete měřit.
Pomalu a opatrně stlačte měřidlo, dokud se nezapadne do polohy.
Otočte ciferníkem zpět na nulovou hodnotu po dokončení měření.

Údržba měřidla:

Pravidelně kontrolujte měřidlo na známky opotřebení.
Udržujte měřidlo v suchém prostředí, aby se předešlo korozi.
Při dlouhodobém skladování uchovávejte měřidlo v ochranném obalu.

Pokyny pro likvidaci
Měřidlo a jeho obal by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je měřidlo poškozeno a nelze jej opravit, zlikvidujte jej jako elektronický odpad.
Ujistěte se, že veškeré součásti jsou řádně recyklovány, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autority nebo na výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo produktu a informace o zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny. Bezpečné používání posuvného měřidla Hornady Steel Dial Calipers zajistí, že
vaše měření budou vždy přesná a spolehlivá.




